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CraTbsl TIOCBSIIIEHA PACCMOTPEHMIO (EeHOMEHa TUIIOPUIMHIBAIBHOTO OOY4YeHMSI,
LIMPOKO OCBELIAEMOTO B MOCJeIHee AecsTUIeTue B paboTax 3apy0eskHbIX aBTOPOB.
AKTyaJIbHOCTb MCCJIETOBAaHUS OOYCJIOBJIEHA CYIIECTBYIOIIEH HETOYHOCTHIO TEPMU-
HOJIOTMYECKOTO arrapara, onuchiBalollero 00JacTb MHOTOSI3bIYHOTO 0Opa3oBaHMsl,
MPUMEHSIEMOTO KaK 3apy0eskHbIMU, TaK U OTeUEeCTBEHHBIMU JUHrBoAUAaKTamMu. Mc-
cliefIoBaHUE MPOBEIEHO C MCIOJb30BAaHUEM METOJOB aHaM3a CJIOBApHBIX CTaTeil U
HayyHOM JuTepaTyphl, 0000IIEHUSI, CHHTE3a U CUCTEMaTU3UPOBaHUSI UH(pOpMaLIUH,
a TaKXKe MHAYKIMU U MOAEJIMPOBAHUS. PaCKPBIThI CYIIITHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKU HO-
BOI1 MapauTMbl «T'YMAaHUCTUYECKOTO TUTIOPUIMHIBU3Ma» B paMKaxX TEOPUU U METOAM -
K1 00y4eHUsI UHOCTPAHHBIM sI3bIKaM, BbIPaXKEHHOM B COMOCTAaBJIEHUM JBYX MoOjeJei
MHOTOSI3bIYHOTO O0YYEeHUSI — TUTIOPUIMHIBAIBHOM U TpaaulimoHHO. [IpeacraBieHa
cneuurduKka «IJIIOPUIMHIBAIBHOTO 00pa30BaHUsI» KaK TepMUHA HOBOU IMapaaurMbl.
[IpoBeaeHO conocTaBieHUE C TEPMUHAMM «MYJIBTUIMHIBaJIbHOE 00pa3oBaHue / 00y-
YeHUE» U «IIOJIMJIMHIBaJbHOE oOpa3oBaHue / oOydeHue». OO0CHOBAHO MOSBIEHUE U
(YHKIIMOHUPOBAHNE TEPMUHOB «IUTIOPWJIMHIBAJIbHOE 00pa3oBaHUE» U «ILTIOPUJIMH-
reajbHoe obOyueHue». IlokazaHO cXeMaTMYeCcKOoe COOTHOULIEHUE paccMaTpuBaeMbIX
TEPMUHOB U TIOHSITUI. MaTepualibl CTaTbU MOTYT MCIOJIb30BaThCsI B KAUECTBE OMOPbI
JUTSL TaJIbHEWIIIETO TEOPETUYECKOTO aHalM3a U MpakKTUUYecKuX padoT B 00JacTU MHO-
TOSI3BIYHOTO 0Opa30BaHUSI.

KuoueBble ciioBa: IJIIOPWIMHIBU3M; TTIOPUIMHIBaJIbHOE 0Opa3oBaHue; IUTIOPUIMHT -
BaJIbHOE OOy4YeHWE; MYJBTIIMHIBAIBHOE 00pa3oBaHKe; MYJIBTWIMHIBAIBHOE 00yUe-
HUE; MOJUJIMHIBaJIbHOE 00pa30BaHue; MOJWIMHIBaJIbHAS TUUYHOCTh
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This study deals with the phenomenon of plurilingual education that has recently
emerged in works on teaching and learning several foreign languages. The purpose of
the article is to justify the existence of the newly-coined terms “plurilingual education”
and “plurilingual training” for Russian linguodidactics. The reason lying behind
this necessity is that there are several other terms in the Russian system which refer
to studying and teaching more than one foreign language: multilingual education,
multilingual training, polylingual education and polylingual training. In this study, we
have employed the following methods: analysis, synthesis, induction and modeling. The
study shows the correlation of the above-mentioned terms within the scope of the new
paradigm adopted by the Council of Europe. The results can be used by researchers in
the area of plurilingual education.
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Bgenenne

B mocnenHee BpeMsi B HaydHBIX CTaThsIX OTe-
YeCTBEHHBIX aBTOPOB B 0O0JIACTM TEOPUU M METO-
UKW OOy4eHUsT MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM BCE yYallle
MOSIBIISIIOTCSI. TEPMUHBI «IUTIOPUJIMHIBAILHOE 00Y-
YyeHue», <«IUIIOPWIMHIBAJbHOE  0Opa3OBaHMUE»,
«IUTIOPWINMHIBAJIbHAS KOMIIETCHLMSI» UM IIPOYHe
JIepuBathl (Hampumep, B padotax B.M. CMokoTH-
Ha «boJoHCKMII TIpoliecC 1 YKpPeIUIeHUE ITO3UIINIA
MHOTOSI3bIUMST U MOJUKYJIBTYPHOCTU KaK BETYIIMX
MPUHLIUIIOB €BPONEUCKON $3BIKOBOW TTOJUTUKW»
[1], TA. Creuenko u JI.M. YmakoBoii «MynbsTu-
JIMHTBU3M B CUCTeME ITPpO(PeCcCHOHATIBHOTO 00pa3o-
BaHMSI OYAYIIEro y4WUTess MHOCTPAHHBIX SI3IKOB»
[2], A.B. XskerT-/I>k0oHC «OT OMJIMHTBU3Ma K TTOJTH-
JIMHTBU3MY: KOHIEIIIUM MHOTOSI3bIUMS B YCIOBUSIX
HOBOII 00Opa3zoBareabHOI peaabHOCTH» [3]). XoTs
B Ha3BaHUSX pabOT TEPMUH «IUTIOPUJIMHIBU3M» HE
¢urypupyet, B TeKCTax OH IIPUCYTCTBYeT. Bompoc
pasrpaHUYEHUsT TEPMUHOB C JIEKCEMaMM «ILTIOPH-
JIMHTBAJIbHOE» U «MYJIBTWJIMHIBAJIbHOE» IIOTHM-
Majics B pabotax ucciaenonarteneitr H.H. JIbikoBoii,
A.B. Xakerr-/IxxoHc, T.A. Creuenxko, JI.U. Ymaxko-
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Boii, B.M. Cmokotuna, C.A. PomanoBoii. Packpbl-
TUIO COAEpXKAHUSI TEPMUHA <«ILTIOPUIMHIBAIbHOE
00pa3oBaHKE» MOCBSIIEHBI PA0OThI TAKHUX 3aPYOEK-
HBIX aBTOpOB, Kak G. Zarate, D. Moore, D. Coste,
M. Bernaus, T. Tinsley u ap.

IMocTanoBKa mpoodJieMsbl U HeJIN UCCIIET0BAHUSA

O4YeBUAHBIM CTaHOBUTCS BBIIBUXKEHUE Ha
MepBoe MECTO TMpoOJieMbl MHOTOOOpa3usi TepMU-
HOB, OMUCHIBAIOIINX, Ka3aJ0Ch Obl, OMMH U TOT Xe
(EHOMEH: «MHOTOSI3bIUUE», «MYIBTHIMHTBU3M,
«TIOJIUJIUHTBU3M»,  «TUTIOPWIMHITBU3M». BHOBbB
BO3HUKIIWI TEPMUH MPOBOLUPYET €llle OOJbIIYIO
MyTaHUILY B YK€ CYIIECTBYIOIIEH CUCTEME.

Ilenb cratbu — 060CHOBATH MPABO Ha KU3Hb
HOBOTO TEpPMUHA <«IUTIOPWIMHIBAIbHOE OO0OyYe-
Hue». O0s3aTeIbHO JIU €ro MOosIBJIeHUE 151 JTUHT-
BoaunakTuku? He my0iaupyer Jiu OH yXe CYIIeCT-
BylollIMe TepMUHBbI? He siBisieTcst 1M 3TOT TeEpMUH
BCETO JIMIIb KaJIbKOW MPHU MepeBoae MHOCTPAHHOM
JINTEPaTypbl, B OCOOEHHOCTU (hPaHILy3CKOTO IPO-
ucxoxneHus? IlociegHuii Bompoc KOCBEHHO 3a-
TparuBaetcs B padore G. Zarate [4].
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IIpexxge Bcero Mbl MOIBITAIUMCH ITPOBECTU
Ie(MHUIIMOHHBIA aHaln3 CYIIECTBYIOIINX Tep-
MUWHOB, MCIIOJIb3Ysl CloBapHble cTaThbu. OmHAKO
Takoll aHalM3 He JaeT YETKOTO pas3rpaHMYeHUs
MEXIy TepMUHAMU, a TEPMUH <«ILTIOPUIMHIBAIb-
HOe 00pa3oBaHME» U BOBCE OTCYTCTBYET B CJIOBape
TepMuHOB 1 noHgTuit D.I. Aszumona u A.H. Illy-
kuHa 3a 2009 1., Tak KaK B CTaThsIX OTEUECTBEHHBIX
aBTOPOB OH TOJIBKO HAUMHAET MOSIBISAThCS. TaKum
obpa3oM, B JaHHOI paboTe MOMUMO Ae(PUHUIIN-
OHHOrO aHajiM3a Mbl WCIIOJb30BAIN CJEAYIOIINE
METOIbl MCCIIEHOBAHMsS: H3ydeHMHE, OO0O0OIIeHUE
W aHaJIu3 ONMyOJMKOBAaHHBIX HAayYHBIX paboT (Kak
crareii, Tak 1 MOHoOTpaduii), CUHTE3 TOJyYeHHOM
nH(popMaIlMK, UHIYKIIMIO (OT YaCTHBIX CTaTel K
O0IIMM BBIBOJAM), CUCTEMHBIN aHaIM3, a TaKXe
MoaenupoBaHue. CHavasla Mbl IPUBEAEM JaHHBIC
0 ceMaHTUKe (POPMAHTOB «MYJIBTU-», «IITIIOPU-» U
«II0JIU-», Jajiee o0paTuMcs K oo1IehraocopcKkuM
KOHILICTILISIM Pa3BUTHUS JTI000M HAayKK B IPUHIIUIIC
Y B KOHEYHOM CUETE CUCTeMaTU3UPYyeM 1 COIOCTa-
BUM BECh KJIaCTep MHTEPECYIOIINX HAaC TEPMUHOB.

Pe3ynbraThl nccae10BaHus

HUccnenoBatenr H.H. JIbikoBa, Oymyyn 3Kc-
MepToOM B 001acTu pusosioruu, B ctathbe «I Limopu- /
MYJBTUIMHTBU3M U SI3bIK HayKW» [5] MPUBOIUT Oe-
(PUHUIIMOHHBINA U 3TUMOJIOTUISCKUI aHATIU3 Tep-
MUWHOB «MYJIBTUJIUHTBU3M» U «ILUTIOPUIMHTBU3M».
PaccMmoTtpum HanboJiee ToJie3HbIe ¢ TOUKK 3PEHUS
HAaIlIero MCCIeJ0BaHUSI KBaHThI MH(MOpPMAILUU U3
3TOM PadOTHI.

CpaBHMB (OpPMaAHTBl <«MYJBTU-» M <«ILIIO-
pu-», UCCIIeNOBaTeIb IIOKA3BIBACT, YTO JIATUHCKOE
«plures», «plura» u «plurimus, a, um» — 370 GOPMBbI
CPaBHUTEJBHOM 1 TIPEBOCXOHON CTEIIEHU JIATUH-
cKoro cioBa «multus», T. €. YTo (POPMaHThI «ILIIO-
PU-» U «MYJIETH-» IIPOUCXOAAT OT OJHOTO CJIOBA U
HUMEIOT B CBOEI OCHOBE «MJIe0 MHOXKECTBEHHOCTH».
Tort ¢axr, yTo 06a (hopMaHTa IIPOUCXOASAT OT OTHO-
r'O CJI0Ba, MPEACTAeT BeChbMa JIOOOIBITHBIM B CBETE
COBPEMEHHON TEHICHIUM PA3HOCUTH IO 3Haue-
HUIO UX JCPUBATHl — TEPMUHBI «MYJIBTUJIMHTBU3M»
U «IUTIOPVINHTBA3M».

Crenyonmii mpoMeXXyTOUHBIN pe3ysibTaT uc-
cnenoBanus, tpoBeaeHHoro H.H. JIbikoBoii, siBiisi-
€TCSl HE MEHEEe MHTPUTYIOIUUM. AHaIU3 QpaHiy3-
CKUX CJIOBapeil Ha MpeaMeT CJIOB ¢ (hopMaHTaMU
«multi-» u «pluri-» Moka3saj, 4To IO KOJUYECTBY
CJIOB-JIEpUBATOB JUAUPYET MpedUukc «multi-» —

99 coB, a ¢ mpedukcoM «pluri-» HacUMTHIBA-
eTcsT Bcero 24 cioBa, MpU 3TOM 16 U3 HUX UMe-
0T «TOMOMOp(QHBEIE 00pa3oBaHUs ¢ (OPMAHTOM
,multi-”» [Tam xe. C.9]. B pesynsrate aHanusza
CJIOBapHBIX Ne(OUHUIINN BBISBICHO, YTO TTPWHIIN-
MUAJbHBIX PA3IUYUI B CEMaHTUKE MEXIY TAKUMU
TepMUHaAMHU, Kak «multiculturel» u «pluriculturel»,
«multilingue» u «plurilingue», a Tak:xe UM MMOI00-
HBIMU HeT. TakuMm 00pa3oM, TTOITydaeTcs, YTo CI0-
Ba ¢ (opmaHTOM «multi-» Hambosee YnoTpeou-
TeTBHBI, TIOJYIWIN IMUPOKOE PacTIpOCTpaHEeHNE U
HCITIOB3YIOTCS MMPEUMYILECTBEHHO KAK CHHOHUMBI
CJIOB ¢ (hpopMaHTOM «pluri-».

ITpoBenem mogoOHBIN Ae(UHUIIMOHHBIN aHa-
JI3 Ha 6ase pyccKoro s3bika. OTMETUM, UTO HAIIl
aHaJIu3 UMeeT LEJIbIO JIMIIb BBISIBUTH OOIIYIO0 TeH-
JIEHIINIO, TIOAPOOHBIH Xe NTe(MHULIMOHHBIN U 3TU-
MOJIOTMYECKUI aHaU3 CJIOB C BbILIEOOO3HAUYCH-
HBIMU (POpMaHTaAMU HE BXOIUT B paMKHU HaIlIETO
HCCIIeI0BaHUS.

B pycckom g3bike Hapsaay ¢ (dopMaHTaMU
«MYJIBTU-» U <«ILTIOPU-» TOSBIsIETCsS (DOPMaHT CO
CXOIHOM CEMAaHTUKON «moau-». [lpu 3TOM CII0B
¢ (OpPMaAHTOM <«ILTIOPU-» B PYCCKOM SI3BIKE CUU-
TaHHBIC CIWHUIILI: TUTIOPATNU3M, TUTIOPaTbHBIN,
TUTIOPaIUCT, TUTIOPAJMCTUUECKUM, TUIIopuiaTe-
pabHBIH!.

Hawubomee pacripocTpaHeHHI cioBa ¢ opMaH-
TaMU <«ITOJIM-» U «MYJIBTH-»:

o «IIOJIU-»: TIOJUAHAPUS, TIOJUAPTPUT, MOJIU-
ramMus, TTOJTMTaMWYECKU, TTOTUTaAMHBIN, TTOJINTE-
HU3M, TTOJIUTUHYS, TIOJIUTJIOT, TTIOJIUTOH, TToJurpad,
nojaurpaduct, noaurpaduyeckuit, rnoaurpadus,
MOJUKIMHUKA, TTOJUMEDPBI, TTOTUMOP(U3M, TTOJIU-
MOP®HBIN, TTOJIMHEBPUT U T. 1.2;

e «MYJIBTU-»: MYJBTUMEINA, MYJIBTUILICKC,
MYJBTUMUJUIMOHEDP, MYJBTUIINKATOpP, MYJIBTH-
TUIMKALUST, MYJIBTOWIbM, MYJIBTUIIPOrpaMMUPO-
BaHWE, MYJIBTUIIMKIOH U T. 11.%;

'CMm.: Egpemosa T.®. HoBblii clloBapb pYyCCKO-
ro s3pika // Classes.ru: MH(GOPM.-CIIPaBOYHBIN TTOP-
tan. URL: http://www.classes.ru/ (mata oOpallleHUs:
18.04.2017).

2CoBpeMeHHast sHIIMKIIoNeaust // Dic.academic.ru:
obOpazoBarenbHbiit moptan. URL: http://dic.academic.
ru/dic.nsf/enclp/33714 (nata obparieHus: 18.05.2017).

3CoBpeMeHHBII TONKOBBIM cioBapb // Classes.ru:
nHdopMm.-crpaBouHblii moptan. URL: http://classes.ru/
(mata obopamenus: 18.04.2017).
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B cinoBape MHOCTpaHHBIX CJIOB HAaXOAUM Clie-
Jyloliye ornpeaesieHns: (OPMAHTOB «MYJIbTU-» U
«TIOJIN-»:

e «MYJIBTU» — «IIepBasi COCTaBHAsI 4YaCTh CJIOXK-
HBIX CJIOB, yKa3bIBaoI1ast HA MHOXECTBEHHOCTb MJIU
MHOTOKPaTHOCTb, HAIIpUMEP MYJTBTUTLTUKALIUS»;

e ITOJIM-» — «TIepBasi COCTaBHAsI 9aCTh CIIOXK-
HBIX CJIOB, COOTBETCTBYIOIIAsl MO 3HAYCHUIO PYC-
CKOMY ,,MHOTO...”, HallpuMep: MoJUTramusi, MoJau-
[JIOT; IPOTUBOIIL. ,,MOHO...”»%.

Ha 06a3e nmpuBeneHHbIX ONpeaeeHU MOXHO
BBIBECTU PA3HUILY MEXIY «MYJIBTH-» U <«ITOJIK-» B
pycckoM s3biKe. B ciioBax ¢ hopMaHTOM «MYJIbTH-»
aKIIeHT JeJlaeTcsl Ha OOUIYI0 CTPYKTYpY, COCTOSI-
LIIYI0 U3 MHOTUX 3JIEMEHTOB, B TO BpeMsI Kak CJioBa
¢ GOpPMaHTOM «IIOJIM-» MOAPa3yMeBalOT Halu4yue
MHOXECTBEHHBIX CBSI3€l y 11€JIOCTHOTO O0BEKTA B
OTHOIIICHWM BHEIIIHET0 MMpa, €ro BaJlEHTHOCTH C
BHelIHUMU hakTopamu. Hanpumep, MyabTUTLIU-
Kaluus — 3TO OAWH (DUIbM, OAUH OOBEKT, COCTO-
SIIIAN U3 MHOTUX YacTeli/KapTUHOK; MOJUTIOT —
9TO 4YeJloBeK (OAMH CYOBEKT), KOTOPBI 3HaeT
HECKOJIbKO SI3bIKOB, T. €. 9TOT TEPMUH UCIOIb3YeT-
Csl JUISl ONTMCAHUS OJIHOTO YEJIOBEKA B OTHOILIEHUU
KO MHOTVM BHEIITHUM (paKTopaM — SI3bIKaM (OH He
COCTOMWT U3 SI3bIKOB).

[TpowtiocTpupyem JaHHOE pa3inuue cxema-
TH4eckHu (puc. 1):

Mynbsru- IMonu-

Puc. 1. DopMaHThI «MYJIBETH-» U «ITOJIH-»

Fig. 1. Schematic representation of the “multi-”
and “poly-" formants

HecMotpst Ha oT/iMuMe B ceMaHTUKE (DOpMaH-
TOB «MYJIBTU-» U «IIOJIU-», B HUX BCE XKe IpocCIe-
JKMBaeTCcsl OfHA 00Ias ceMa MHOXECTBEHHOCTH,
KOTOpast X OOBEANHSIET U BEIPAXKAECTCSI B PYCCKOM
sI3bIKE Yepe3 (PopMaHT «<MHOTO-».

B wuccaeposanum H.H. JIsikoBoii (B KOTO-
poM oHa cchllaeTcss Ha ctatbio K. TpemOieir B

4CnoBapp wuHOcTpaHHBIX cioB // Classes.ru:
nHdopM.-cripaBouHslii moptain. URL: http://classes.ru/
(mara obopameHust: 18.04.2017).

STam xe.
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3TOM MYHKTE [6]) MBI BUIWM, 9TO pa3IMInue MeXK-
ny dopmaHTamu «multi-» 1 «pluri-» Bo ¢dpaH-
Iy3CKOM SI3BIKE BCE K€ €CTh, eCTM OOPaTUThCI K
aHanmu3y MNOHSTU «pluralité» (MHOroo6pasue) u
«multiplicité» (MHOrOYMCIeHHOCTb). B cemaHTHKe
MOHATUSI «MHOTOOOpasue» (pluralité) CKpBITHI ABE
CEMBI: ceMa MHOXXECTBEHHOCTH M ceMa CBOeo0Opas-
HOCTHU, YHUKAJIBHOCTHU. B MOHSITUY K& «MHOTOUMC-
JIeHHOCTb» (multiplicité) mpucyTCTBYeT JUIIb ceMa
00JIBIIOrO KoJTnuecTBa. B cBoeM ncciie10BaHUM Mbl
TIOMIeM elrle Ha OMWH IIar JajIbIle U ITocTapaeMcs
COIOCTaBUTh (DOPMAHTBI «MYJIBTU-», <IUTIOPU-»
U «II0JIM-» W CXEMAaTUIHO M300pa3suTh pa3INMIus
MeXKI1y HUMU.

Ecniu  ¢opmaHT «MyJbTH-» TOApa3yMeBaeT
MHOECTBEHHOCTb, HAINPaBJICHHYIO BHYTPb CaMO-
ro ce0s1, B CTPYKTYpY 00BbeKTa, a (POPMAHT «IIOJIM-»
0003HavYaeT OTHOIIEHWE OOBEKTAa WJIM CyOBEKTa
KO MHOKECTBY BHEITHUX (haKTOPOB, TO (hOPMaHT
«ILTIOpU-» COCIUHSIET B cebe 00a MOHATUS U UC-
MoJib3yeTcsl ISl 0003HaueHus: (heHOMEHOB OoJiee
CJIOXKHOM CTPYKTYphI. TakuM 006pa3oM, B popMaH-
T€ «ILTIOPU-» TIPUCYTCTBYIOT TPU CEMBI:

1) cemMa MHOTOUMCIIEHHOCTH 10 OTHOIIEHUIO K
CTPYKType (Kak B (pOpMaHTE «MYJIbTH-»),

2) cema cBOe0Opa3HOCTH,

3) ceMa OTHOILIIEHUs 00bEKTa WU CyObEKTa KO
MHOECTBY BHEIIHUX (haKTOPOB.

CxeMaTUIHO TIpeACTaBUM (DOPMAHT <«ILTIO-
pu-» B Buue 3D KapTMHKU, OTpaxkarolleil OJHO-
BpEMEHHO CBOE0OPA3HOCTh KaxXIOM M3 JyacTeid, uxX
HamnpaBJIeHHOCTh Ha BHEIIHUE (DAKTOPBI U UX Cy-
IIECTBOBAHNE B paMKax eIMHOTO 1IeJI0TO — KOHTY-
pa nuarpammsl (puc. 2).

[IpoBeneHHBIN ceMaHTUIECKHMIT aHATU3 T03-
BOJUT HaM B JAaJibHeWIIeM ¢ OOoJblleil TOYHO-
CTBIO pa3rpaHNYNTh MHTEPECYIONINE HAC TTOHITHS
«MYJIBTUJIMHTBU3M» , «<MHOTOSI3bIYME» , «TTOJTUTUHT -
BU3M» U «TUTIOPUJIUHTBU3M».

[ropu-

Puc. 2. ®opMaHT «IUTIOPU-»

Fig. 2. Schematic representation
of the formant “pluri-”
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Oo6patumcst K ¢puocoduun Hayku, 4ToObI IMO-
CMOTpETh Ha O0lIME 3aKOHBI pa3BUTUS 1000 Ha-
yKu. Hac mHTepecyloT aBe KOHIIETIIINY — KOHIIETI-
s T.C. KyHa, onucanHas B ero tpyae «CTpykTypa
HayYHBIX PEeBOIOLMID» [7], 1 KOHLIETILUS CTPYKTY-
pbI ¥ reHe3nca HaygHo Teopun B.C. Cténmna [8].

s oOBICHEHWS M OIMMCAHUS MEeXaHW3MOB
pa3Butusg Hayku T.C. KyH mpemioxus MoHsiTHe
«mapamurMma». [lox napaduemoii oH TOHUMAeET He-
KYI0O OOIICTPUHSATYI0 HayYHbIM COOOILECTBOM
TEOPHIO, WIN KOHYenyuio, JEXKaIlyl0o B OCHOBE
HAayYHBIX OTKPBITUIA, CTAaHIAPTOB HAyYHOM IpaK-
TUKH, HayIHBIX METONOB U T. . Yepe3 BBeIeHHOE
MOHATUE TapaaurMbl KyH ONHUCBHIBAET TMpoliecc
pa3BUTHS HAyKM KaK TOCTOSTHHO ITPOMCXOJSIIIYIO
CMEHY JIBYX 3TaIlOB — 9BOJIIOIIMOHHOTO (CTaTUYHOE
COCTOSTHME HayKW) W PEBOJTIOIIMOHHOTO (CMeHa Tma-
paaurMBbl, T. €. UICTUHHOE pa3BuTHe Hayku). HoBas
IMapaguTMa He TepedepKuBaeT cTapoe 3HaHWEe KaK
HEHYXKHOE, a TIePeOCMbICIUBAET €r0 B COOTBETCT-
BUU ¢ HOBOI KOHIIeTIINel. BaXkHO OTMETHTB, 9TO
JUTST KaXKIOW TapaaurMbl pa3pabaThIBAIOTCS CBOM
SI3bIK, CBOSI TepMUHOIOTHS [7].

ToBopsi 00 WcTOpUM HayKu, CledyeT T'OBO-
PUTH HE O XPOHOJIOTMYECKON TOCIIEeI0BaTEIbHO-
CTHU OTKPBITUI, 2 00 UICTOPUHU €€ «MeTahbU3NIECKUX
Kapkacop»®., B.C. CTénuH mnpenctaBuil IPUPOCT
3HAHUH Yepe3 TpaHchopMalrio mapaaurM. B me-
pUom TIepexofa OT ONHOM TapaIuTMBl K IPYTOM
COCYIIECTBYIOT U KOHKYPUPYIOT MEXAy co0oit
HECKOJIbKO pa3HBIX KOHIIeTIIN. B 3aBmcMMoOcCTH
OT COLMOKYJBTYPHOI cpeabl M Apyrux ¢akro-
pPOB TIPENITOYTeHNE OTHACTCS KaKOW-JIMOO OTHOM
KOHILIETIIMU, KOTOpasi U JOKUTCS B OCHOBY HOBOI
mapagurMbl. OmMHAKO aJdbTepHATUBHBIC KOHIICTI-
LIMM HE OTOPAChIBAIOTCSI COBCEM, a MOIYT OBITh
TIepeolleHeHBI TT03MHee 1 TTOYYUTh MHYIO MHTEP-
MpeTalurio B paMKax M30paHHOW mapaJiurMbl Kak
comepxKalIe 3JIeMEeHThl MCTUHHOTO 3HaHWs. Tak
OCYIIECTBIISIETCS] TPEEMCTBEHHOCTh 3HAHUA.

Takum o6pa3oM, poCT HAYIHOTO 3HAHUS TTPO-
HUCXOOUT B YCJIOBUSAX TOCTOSSHHOW JUCKYCCUU
MEXXITY Pa3TMIHBIMU KOHIETIIIUSIMU: «TUTIOPATA3M
Hay4YHbIX KOHLIEMIMI — (haKT HayKu U YCJIOBUE ee
passutus» [8]. [Ipu aTOM C TMOsIBAEHMEM HOBOM
MapajurMbl B XOJ€ TUCKYCCUU MPOUCXOASAT Tepe-
OCMBICIICHUE CTapbIX TEPMUHOB, X WHAsT MHTEP-

® Yeprukosa U.B. ®unocodust 1 UCTOpUsI HAyKH:
yueb. mocodue aig acnupaHToB. Tomck: M3n-Bo Hayy.-
TeXH. JIUT., 2001.

nperaiust uau gonosiHeHue. B.C. CrénuH mnpu-
BOAUT CJAEAYIOIIUI TpUMep IS WUTIOCTpaluu
Takoro poja mnpouecca. TepMuH «mMacca» B TEOpUU
HprloToHa 1 B Teopuu DiHIITETHA B 001IEM TUTaHE
He TIpeTeprieBacT HUKaKUX M3MEHEHUI, OMHAKO B
CBeTe TeOpUM DUHIITEITHA 3TOT TEPMUH MPUOOpPe-
TaeT YTOUHEHUE — TOSBISIIOTCS] TIOHSITUSI «<MHEPT-
Hasl Macca» W «TAroTeromias maccas. Jlajgee Mbl
MPOBEJIEM aHAJIOTUYHOE MePEOCMBbICIEHUE TEPMU-
HOB B 00J1aCTH JTMHTBOAUIAKTUKH.

B.C. CténuH npeactaBui pa3BUTHE HAyKU Kak
TpaHchopMalnio ee KPYIMHBIX «MeTapU3nUeCKuX
KapKacoB» WIM MapalurM HaydYHOCTU: KJIacCH-
yeckasl, HeKJlaccuyeckasi M MOCTHeKJIacCuuecKasl.
[IpencTaBuM KpaTKyIo XapaKTepUCTUKY KaXKI0it 13
Tpex mapagurM Ha MpuMepe pa3BUTHS JUHTBOAM-
JMAKTUKMU.

Knaccuueckasn nayka (XVII 6.) — aklieHT TIpU-
XOIUTCS Ha OOBEKT m3ydeHUsI. [lepBBIM oduIm-
a7bHO TPU3HAHHBIM METOJOM IpernofaBaHMs
MHOCTPAHHBIX $I3bIKOB CTaJl I'paMMaTUKO-Tiepe-
BoaHol Meton. IlpernogaBaHue s13bIKa 3aKiI0Ya-
JIOCh B COOOIIEHUN YYEHUKAM CTPYKTYPHI sI3bIKA.
Lenb — 0OyyeHMe YTEHUIO Ha MTHOCTPAHHOM SI3bIKE
1 TIEPEBOIY.

Heknaccuueckasn nayka (koney XIX — nauano
XX 6.) — cMmelleHNe aklleHTa ¢ 00beKTa M3yYeHUs
Ha CpelncTBa U METObI U3YUYeHUs sI3bIKa. SI3bIK Me-
pecTaj u3yyaThcs Kak caM B cede, KaK OTIEIbHO Cy-
IIECTBYIOIIAs CUCTeMa WY CTPYKTypa, OolMcaHHast
B TpaMMaTrKax. [Iporcxomurt cMmelnieHme ¢ ooyde-
HUsI SI3BIKY Ha OOYUYEHUE peuesoli dessmeabHocmu 1
peuesbimM ymeHusm. B TUHTBOAMIAKTUKE 3Tall He-
KJIacCUYecKol HayKM O3HAMEHOBAaH IMEepPexXoloM K
HaTypajJibHOMYy MeTony oOyuyeHus. [TpuBepkeHIIbI
HaTypajibHOro Metona — M. bepaui, M. Bansrep,
@. [y3H — cYnTaIM, YTO IEJIBIO OOYICHUS JOJIKHO
OBITh OOyYeHMe YCTHOM peuM. Takke K JaHHOMY
TIepUOAy MOXKHO OTHECTH CMEIIaHHBIA MeTom M
CO3HaTEJIbHO-COTMIOCTABUTEbHBIII C KOMMYHMKA-
TUBHOU HAIpPaBJIeHHOCTHIO.

ITlocmueknaccuueckuii sman (koney XX 6. u Ha-
cmosujee épems) HAyKN XapaKTepU3yeTcs U3yIeH!-
€M He TOJIbKO 00beKTa, METOIOB U CPEICTB, HO U
camoro cyobekTa. CyObeKT CTaBUTCS JaXKe BEHIIIIE,
yeM caM o0BbeKT ucciaeaoBaHus. OTciofa cienyer
CMeIlleHNe ¢ 00y4eHMS peueBbIM HaBBIKaM Ha (hop-
MHUpPOBaHUE KOMMYHMKATUBHON KOMIIETEHIIUU.
ITpuyem ecny cHavasia akIIeHT jeJiajicsl Ha Bblpa-
0OTKY KOMIMETEHLIU, TO BIOCAEACTBUU, B HACTO-
sIIee BpeMsI, OH CMEIIAeTCsl B CTOPOHY (DOPMUPO-
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BaHUsI ¥ Pa3BUTUSI BTOPUYHOU A3b6IK0B0UH AUHHOCIU.
MHbIMU cioBaMH, 11eJ1b 00y4eHUsI B COBPEMEHHOM
JIMHTBOAMAAKTUKE 3aKJII09aeTCs B (POPMHUPOBAHUI
SI3BIKOBOM JIMYHOCTHU, BJIAJACIOIIEH oIpeae e HHbIM
Ha0OpPOM KOMIIETEHIINIA.

Ha coBpemMeHHOM »aTame pa3BUTHUSI JIMHTBO-
IUIAKTAKY aKIEHT AelaeTcs Ha <«IUalor KYJlb-
Typ». TakuM obpa3oM, HaOJodaeTCsl Mepexoj OT
STHOLICHTPU3Ma K 3THOPEISITUBU3MY. BTopmuHas
SI3BIKOBAST JIMYHOCTh — 3TO HE MPOCTO JUYHOCTb,
BJIafeIOIIasl ABYMsI KyJBTypaMu (POOHOM W MHO-
CTPaHHOI), HO JIMYHOCTb, XapaKTepU3YIOLIasics
IMAJTOTMIHOCTHIO ITOo3HAaHUS. CTOUT OTMETUTD, YTO
CcaMo TIOHSITUE «SI3bIKOBasl JUYHOCTb» C TEYCHUEM
BpEMEHH IIpeTepIiesio psa m3MeHeHuii. Mccmeno-
Batenb JI.II1. XansinuHa B cratbe <«IpaHcdopma-
s KOHIIEITA ,,sI3bIKOBas JIMYHOCTH” B TEOPUU U
METOAMKE OOYYeHMSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKam» [9]
MIPOCIEXNBAEeT CMEHY MHTEpIpeTaluii TepMHHA
«sI3bIKOBasl JTUYHOCTh» B JIMHIBoAuJakTHKe. Mc-
CJIeIOBATEIbh TOBOPUT O «METOIOJIOTMYECKOM CIIBU -
re, HAMETHUBILEMCSI B COBPEMEHHOM JTMHTBUCTUKE.
OtmMmeyaloTcsa cMeHa ee 0a3MCHOM ITapagurMaTy-
KA U MNEPEXoNl OT JUHTBUCTUKHU ,,UMMaHEHTHOM
C €€ YCTAaHOBKOM paccMaTpuBaTh SI3bIK~ B CaMOM
cebe u 1 ceds K JIMHIBUCTUKE aHTPOITOJOrnye-
ckoii» [Tam xke. C. 92].

HMtak, ycI0BHO Ha MOCTHEKIACCUYECKOM 3Ta-
e pa3BUTHUS JIMHIBOAUAAKTUKI MOXKHO BBIIEIUTD
JIBa Mo/3Tara: nepBblii — 3T0 POpMHUPOBAHUE KOM-
METEHTHOCTHOI'O MOAXO0Ia B OOyYeHUM, a BTOPOI1
CBSI3aH C Pa3BUTUEM TEPMUHA <«S3bIKOBAS JIAY-
HOCTb» U C TTIOPUJIMHTBAJIbHBIM O0yUE€HUEM.

CrenaeM TIpOMEXXYTOUHBIN BBIBOA M3 BCETO
BhbllliecKazaHHoro. [Tosnyyaercs, uto, mo T.C. Kyny,
CTEep>KHEM HayKM SIBJISIETCS ee Iapaaurma. B ocHo-
B€ TMapaaurMbl JIEXKWUT OCHOBHas UAEd, APYTMMU
cJioBaMM, KoHuemnuus. Kaxaas mapaaurma xapak-
TepU3yeTCsI CBOMM TEPMMHOJIOTUYECKUM alllapa-
TOM, TIPUHSITBIM HaydHbIM coob11ecTBOM. Coriac-
Ho B.C. CrénuHy, pa3BUTUE HayKU MPeICTaBIeHO
B BHUJE CMEHBI TpeX TMIaHTCKUX BCEOXBATbIBAIO-
IIKUX TTapagurM, «MeTapu3anIecKnX KapKacoB» Ha-
yku. CMeHa napaaurMbl O3Ha4YaeT He CTOJIbKO CMe-
HY TEPMUHOJIOTMH, CKOJIBKO B OOJbIIEl CTEIIEHU
TpaHcdopMalnIo yXKe CyHIECTBYIOIINX TEPMUHOB,
HX TIEPEOCMBICIICHE Y YTOUHCHUE.

Becyr koHrmomepaT TEPMMHOB MOXHO pac-
MOJIOKUTh B BHUIE MUPAMUIBI, rae (pyHIAMEHTOM
BBICTYTIAET KOHIICTIIIUS, a TOCJENYIOIIe BEHIIbI,
obnamass MeEHBIIEH CTEIEHbI0 aOCTPaKTHOCTH,
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MMOAYMHEHBI 3aJaHHOMY OCHOBAaHMEM OPHEHTUPY
(puc. 3).

VYBenuuenue
OOyueHue 10 CTeNeHu
a0CTPaKTHOCTU
Ob6pazoBaHue

KoHuenuwus / mapagurma

Puc. 3. Koppensuusi TepMUHOB TpUaIbl 0OydeHUue —
00pa3oBaHNE — KOHLICTTLMS
Fig. 3. Schematic representation of the correlation
of the terms of the triad training — education — concept

B pamkax Haiiero ucciieqoBaHus 11€J1€C000-
pa3HO IEeTaJbHO IMPOpadOoTaTh YPOBEHb KOHIIECII-
IIUM U, OTTAJIKMUBAsICh OT HErO, OMpPEACIUTh MECTO
«IUTIOPUIMHTBAJIBHBIX» TEPMUHOB Ha KaXXIOM W3
YPOBHEM MUpaMuabl Yepe3 UX COIOCTaBJICeHUE C
yXe CYIIECTBYIOIIUM TePMUHOJOIMYSCKUM alllia-
paToMm.

Tepmunbl, oTHOCSIIMECSI K KOHILENTYaJbHO-
MY YPOBHIO: «\MHOTOSI3bIYME», «MYJIBTUJIMHTBU3M>»,
«UTIOPUWJIMHTBU3M», <«IIOJIMJIMHIBU3M». EcCim MbI
o0paTuMCcsl K CJI0Baplo COLIMOJUHTBUCTUUECKUX
TEPMUHOB, TO YBUIUM, UTO TOJ MHOTOSI3bIUU-
€M TIOHMMAETCS <«UCMOJIb30BaHUE HECKOJbKUX
SI3BIKOB B IIpeleiaXx OMNpeAeIeHHON COLMaIbHOI
00IIHOCTH»’. MHOTOSI3bIUKE TMOApa3IesisaeTcs Ha
HallMOHAJIbHOE M MHAOWBUIyaibHOe. HalmoHans-
HO€ MHOTOSI3bIYMEe OTHOCHUTCSI K pacipocTpaHe-
HUIO HECKOJBKMX SI3BIKOB Ha OJHOI TEPPUTOPUH,
HanpuMmep Poccuiickoit @enepanuu. UHauBumy-
aJlbHOE€ MHOTOSI3bIYME O3HAayaeT «CBOOOJHOE MC-
MMOJIb30BaHME UHAVWBUAOM TpeX UJIn OoJiee sI3bIKOB
KaK OOMXOMHBIX, B OTJINYME OT MHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB... 00BIYHO peajn3yeTcsl B BUIE ABYSI3bIUMsI»S.

Ha wHam B3rm1sa, orpaHUYMBATBCS  TOJBKO
JINIIb CJIOBAPHOM CTaTheil ObLIO OBl HEMTPABUIIBHO,
TaK KaK B MCCJAEAOBAHMSIX II0 COLIMOJMHIBUCTUKE
MOHATUE WHAWBUAYATIBHOTO MHOTOSI3BIUMS IIIUPE

" TepMHUHBI U TTOHSITUST TUHTBUCTUKM: OOIIIee SI3bI-
Kko3HaHue. COLMOJMHTBUCTUKA: CJIOB.-CIIPABOYHUK /
nox pea. T.B. Kepeowuno. Hazpaub: [MTunurpum, 2011.
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U paccMaTpUBaeTCs 4epe3 OMMCaHUe TUIIOB WH-
IUBUAYaJTbHOTO OWJIMHIBM3MA (OMJIMHIBU3M Kak
yacTHasT U HaumboJyiee paclpocTpaHeHHas ¢opMma
MPOSIBJICHUST WHAWBUAYATbHOTO MHOTOS3BIUNS):
CyOOpIVMHATUBHBLIA OWJIMHTBU3M, KOOPIWMHATHUB-
HBI OVUIMHTBU3M, CMEILIAaHHBIA OVJIMHTBU3M’.

IMon MHAMBUAYAIbHBIM MHOTOSI3BIMMEM MBI
B HallleM HCCIeAOBaHMM OyneM NOHMMaTh OoJiee
IIUPOKYIO TPAKTOBKY JAHHOTO TepMMHA, T. €. BJla-
IleHre WHIVMBUAOM JIBYMSI WIM OoJjiee 3bIKaMM Ha
Pa3HBIX YPOBHSIX.

ITloaununesuzm BO MHOTMX CJIOBapsIX, B 4acT-
HOCTH B CJIOBape CUHOHUMOB, TIPEIIOJHOCUTCS KaK
CUHOHMM TepMMHA «MHOTOSI3bIYME» U OIpeIesis-
eTcs yepe3 nocienuuii. [To Takoii ke 10TUKE, KaK
W MHOTOSI3BIYME, TTOJMJIMHIBU3M ObIBAeT IBYX BU-
JIOB: OOIIIECTBEHHBIN 1 MHAUBUAYanbHbIA. [Tom 06-
ecmeeHHbIM NOAUAUHEBUSMOM TIOHMMAaeTCs (PYHK-
LIMOHUPOBAaHNE HECKOJIBKUX SI3BIKOB B OOIIECTBE,
MOJ, UHOUBUAYANbHBIM — WCIOJIB30BaHUE OJXHUM
YyeJ0BEKOM HecKoyibKuX s3blkoB [10]. TTpu stom
YPOBEHb Pa3BUTHUS BUIOB pEeUEBOM IESTEIHLHOCTH
Ha pa3HBIX SI3bIKaX MOXET ObITh Pa3HBIM: YEJIOBEK
MOXXET YMUTaTh HA OJHOM WMHOCTPAHHOM sI3bIKE, a
rOBOPUTH Ha ApyroM. OTCYTCTBYeT HEOOXOAUMOCTh
3HATh SI3bIKM HAa OHOM M TOM XK€ YPOBHE.

Takum 06pa3oM, TEPMUHBI «ITOJTMIUHTBU3M» U
«MHOTOSI3BIYME» SIBJISTIOTCS B3aMMO3aMeHSIEMbIMU
U, B CYIIIHOCTU, 0003HAYAIOT OMHU U T€ Xe (PeHO-
MeHbI. MBI OyieM NpUIEpKUBaThCS JAHHON TOYKH
3pEHHUS B HAIlIEM UCCIICIOBAHUN.

IToHSTUS «MYJBTUIUHTBU3M» U «ILTFOPUIMHT -
BU3M» JIJIsI HAC MPECTABIISIIOT HAMOOJIBIINIA MHTE-
pec. Eciii MBI 00paTUMCH K CJIOBAPIO METOANYECKUX
TepMuHOB U ToHsATUI (D.I. Asumosn, A.H. Ily-
kuH, 2009), To HaligeM cleayollee onpeaeacHue
TepPMUHA «MYJIBTUJIMHTBA3M»: 1) COCYIIECTBOBa-
HHE HECKOJBKMX SI3BIKOB Ha OIHON TEPPUTOPUU;
2) «pacpoCTpaHEHHOE B €BPOIEHCKON CUCTeMe
0o0pa3oBaHMs IIOJIOKEHUE, COTJIAaCHO KOTOPOMY
COBPEMEHHBIN 4YeJIOBeK HOJDKEH BIIAJETh IBYMS
MHOCTPaHHBIMHU SI3bIKAMU, TIOMUMO poaHOoro»'°, Ha
MEPBBIA B3MISI KaKETCsI, UYTO MPUHIIAITUATIBHON
Ppa3sHUILBI MEXIY TEPMUHAMM «MYJIBTUJIMHTBU3M» 1

° beaukoe B.HU., Kpvicun JI.II. COLMOTMHTBUCTHKA:
yue0. mis By30B. M.: M3n-Bo Poc. roc. rymanurapHoro
yH-Ta, 2001.

0 Azumoe B.T., lllykun A.H. HoBbII c10Bapb MeTO-
NIMYECKUX TEPMMHOB M TMOHSITUI (Teopusi U MpaKTUKa
o0yueHus si3pikam). M.: MKAP, 2009.

«TTOJIMJIMHTBU3M» HET: 00a TepMUHA OXBATHIBAIOT U
MOHATHE, Kacalollleecsl ONrcaHusI 00llIecTBa, B KO-
TOPOM HCITOJIB3YIOTCS HECKOJIBKO SI3bIKOB, U TIOHSI-
THE UHAWBUJIA, BJIAJCIOLIET0 HECKOJIbKIMU SI3bIKa-
MU; 00a TepMUHA JIETJIU B OCHOBY JEPUBATUBHBIX
TEPMUHOB B c(pepe TUHTBOAUAAKTUKU: TTOJUTUHT -
BaJIbHOE 00pa3oBaHUE W MYJILTWIMHIBAJIbHOE 00-
pasoBaHue. OOpaTUBIIUCH K paboTe HCCIea0Ba-
teneit T.W. 3enennnoit n JI.M. Manbix, Haxoaum
MOJATBEPXKICHUE JAHHOMY COOTHOIIEHUIO: «MHO-
rosg3piurie  (MYJBTUIMHTBU3M) pacCcMaTpUBaeTCs
eto (MecTHOI MoJioaexbto. — E. IIl.) kak HauboJjee
MepPCIeKTUBHOE HampaBieHUe y4eOHO U uccle-
JIOBAaTeJbCKOM AESITEIbHOCTU C YYETOM ITOTpeO-
HOCTH B CITELIMAJIMCTAX Pa3HBIX 00JIacTeil 3HAHUIA,
BJIAJCIOIINX HECKOJIBKUMU sI3bIKaMu» [11, ¢. 6]. Ha
CaMoM Jiejie TEPMUH «MYJIBTUJTUHTBU3M» TTOSIBUAJICS
B TPY/JaX OT€UECTBEHHBIX MCCIeA0BaTelIeil B od1ac-
TH JTUHTBOAMOAKTUKN KaK KajbKa C aHTJIMHACKOTO
«multilingualism» ¥ cTaja MCIOJIb30BaThCS KaK K-
BUBAJICHT YK€ CYIIECTBYIOIINX TEPMUHOB «MHOT'O-
SI3BIUME» U «ITOJTUJIMHTBU3M>.

B xome Hamiero umcciiefoBaHUSI HaM TaKKe
yIAJ0Ch 3aMETUTh CJICAYIOLIYIO JIOOOIBITHYIO
KOPPENISILNIO MEXIy TEepMUHAMU <«ITOJTUINHT-
BU3M», «polylingualism» (aren.), «polylinguism»
(aHen.), «polylinguisme» (¢p.) u «polilingliismo»
(ucn.). JlaHHBIE TEPMUHBI WMEIOT OJHY OOIIYIO
CeMy — «BJIAJIEHUE OJHUM WHIUBUIOM HECKOJIb-
KHUMU SI3bIKAMUW», HO TIPU 3TOM YIOTPEOJISTIOTCS B
pa3IMYHbIX KOHTEKCTaX. TepMuHbI «polylinguismy,
«polylingualism», «polylinguisme»n«polilingiiismo»
HCITOJIB3YIOTCS 3apy0eKHBIMU MCCIEA0BATEISIMU B
TpyJax MO COLIMOJIMHTBUCTUKE U HE TIPUMEHSIOT-
cs B 00JaCTM JIMHTBOOUIAKTUKKM. MBI He Oymem
BIABaThCsl B OMMCAHUE Pa3IUUMil MEXAY COILMO-
JIMHTBUCTUYECKMMU TepMUHaAMU «polylinguism» u
«polyglottism», a TaK:Ke CXOKUMU PYCCKOS3bIYHBI-
MU TEPMUHAMM «ITOJIMIMHIBU3M» , «ITOJIUTIIOTA3M»
U «IUTJIOCCHSI», TAK KaK 3TO JIEKUT 3a paMKaMU Ha-
IIIEro CYry0o AMAAKTUUECKOTO UCCIIEIOBAHUS, XOTS
U OMpeIeJICHHO BBI3bIBAET MHTEpEC K MpodjeMaM
KaTeTOpHUaIbHOTO allllapaTa COLUOJIMHIBUCTUKU.

B pamkax Haliero JMHTBOAMIAKTUYECKOTO
HUCCIeAOBAHUSI BECOMOI HAXOIKOW IS Hac SIB-
JisieTcsl TOT (PakT, YTO PYCCKUM TEPMUH <«ITOJIM-
JIMHTBU3M» W €ro JIATUHU3UPOBAHHBIE OKBU-
BaJIeHTBl «polylingualism» u «polylinguism» B
pyciie JIUHTBOAMIAKTUKN MCIIOJNB3YIOTCSI B pa-
0oTax, HalMCAaHHBIX Ha aHIVIMMCKOM SI3bIKE, HO
BBITIOJIHEHHBIX MCKIIOUUTEJIBHO MCCIeI0BaTe-
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JIIMU CTpaH MOCTCOBETCKOTO MPOCTPAHCTBA, Ha-
npumep Kaszaxcrana [12]. DTo XXe OTHOCHUTCS U
K TepMuHy «polylingual education». Takum 00-
pa3oM, TOJy4yaeTcsl, YTO JIMHTBOAMAAKTUYECKUE
TEPMUHBI  <«ITOJWJIUMHIBU3M», <«polylingualism»,
«polylinguism» u «polylingual education», a Takxe
CO3BYYHBII €My TEPMUH <«ITOJIMIIMHTBAIBHOE 00-
pa3oBaHUE» UCTOJB3YIOTCS UCKIIOUUTEIbHO KakK
JIMHTBOIMIAKTUUECKUE TOJIBKO OTEUYECTBEHHBIMU
UccaeaoBaTeNIsIMU, IIUpe UCCIeIoBaTeIsIMU U3
cTpaH, BxomguBiux B coctaB Coserckoro Coro3a.
B 3apy0OekHBIX XKe (eBpOoIeiCcKuX) UcclIeq0BaHU-
SIX 3TUMU TEPMUHAMU OTEPUPYIOT CITEIIUATUCTHI
IO COLMOJMHTBUCTUKE, HO HUKAK HE 110 JUHI'BO-
IUIaKTUKE.

B Tpynax ¢paHKo-, MCTIaHO- W AHTJIOS3bIY-
HBIX KCCIeAoBaTeNell Mo JTUHTBOAUIAKTUKE MC-
rmoJib3yercsi TepMuH «multilingualism» (aHru.)
U COOTBETCTBEHHO IIPOM3BOAHBIN OT HETrO Tep-
MuH «multilingual education» (aHria.), Ha-
npumep: J.M. Vez «Multilingual Education in
Europe: Policy Developments» [13] u H. Nancy
«Multilingual Education Policy and Practice: Ten
Certainties» [14], J. Cenoz «Towards Multilingual
Education: Basque Educational Research from
an International Perspective» [15], D. Gorter,
V. Zenotz u J. Cenoz «Minority Languages and
Multilingual Education: Bridging the Local and
the Global» [16], a Takke B 0DUIIHATBEHOM KYP-
Hajie Accouanuy OMIMHIBaJIbHOTO 00pa30BaHUSI
B Hbio-Mopke Journal of Multilingual Education
Research» (JMER).

Kak ye oTMeuanoch BbIllle, B OTEUeCTBEHHBIX
JIMHTBOAUAAKTUYECKUX UCCIEIOBAHUSIX TOXE (DU-
TYPUPYIOT TEPMHUHBI «MYJBTHIIMHTBU3M» U «MYJTh-
TUJIMHTBaJIbHOEe oOpa3oBaHue». B cyliHocTH, Kak
3aIagHble, TAK U POCCUMCKHE YUEHBIE UCITONb3YIOT
9TU TEPMUHBI ISl OMMCAHUSI U pelIeHMs 3am1ad,
CBSI3AHHBIX C TIpENOJaBaHUEM KM U3YyYCHUEM He-
CKOJBKMX SI3bIKOB, HanpuMep JI.M. Mansbix [17].

o HacTogIIero MOMEHTa MbI OITMCHIBAIIA
TOT TEPMUHOJIOTMYECKUI armnapaT, KOTOPbIi JaB-
HO U TIPOYHO 3aKPENuiIcsl B JIMHTBOAUAAKTUKE U
Ha KOTOPBII MOXHO OMUPAThCS MPU aHAIU3E YXKe
CO3IaHHBIX U ellle co3aarolmxcs crareii. OmHaKo
HOBOBBEJIEHHBIIM (Ha MOMEHT HamlMcaHUsl TaHHOM
CTaTbM YMECTHO HAa3BaTb €r0 «HOBOBBOAUMBIM»,
TaK KaK OH ellle He MCITOJb3YeTCsl TaK K€ IIUPO-
KO, KaK YIOMSIHYThIC BBIIIE TEPMUHBI) TEPMUH
«IUTIOPUJIMHIBU3M» BHEC TyTaHUIY B yXKe, Kas3a-
JIOCh ObI, YCTOSIBIIEECS MUPOMOHUMAHUE JIMHT-
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BOAMJAKTOB. DTO 3aCTaBIsIET ITOCMOTPETh Ha CY-
LIECTBYIOIIME TEPMUHBI, B YACTHOCTU Ha TEPMUH
«MYJBTUJIMHTBU3M», TOI HOBBIM YIJIoM. B cio-
Bape HOBBIX METOAMYECKUX TEPMUHOB U TIOHSI-
it 3a 2009 . HET OTHIENBLHON CTAaTBhM, MTOCBAIICH-
HOIl TEPMUHY <«IUTIOPUIUHTBU3M» (€CTh TEPMUH
«UIIOPWIMHTBAIU3M» '), HO B Ie(PUHULIUNA «MYJIb-
TUJIMHITBU3MAa» TPUCYTCTBYET TMOHSITHE, KOTOpPOE
COOTBETCTBYeT Ha CaMOM JeJie TUTFOPYUIMHTBHU3-
MY: «pacIpOCTpaHEHHOE B €BPONENCKOI cucTeMe
00pa3oBaHMsI TOJIOKEHUE, COMIACHO KOTOPOMY
COBPEMEHHBIN 4YeJIoBeK AOJIKEH BIIaJeTh IBYMSI
WHOCTPAHHBIMHU SI3bIKAMU, TIOMUMO POTHOTO» 2,

HeiicTBurenbHo, EBpomneiickuM cow030M B
OCHOBY SI3BIKOBOI TTOJTUTUKY OBbIJIA TTOJI0KEHa HO-
Basl KOHLENUNS — KOHLENIUS TUTIOPUJIMHTBA3MA,
3aKperjicHHass JOKYMEHTalIbHO B «EBpomeiickoit
XapTUU TUTIOPUJIMHTBU3MA» U pacKphITasli B CTaTbe
K. Tpemb6neit, npesunenta EBponeiickoii oocepna-
TOPMU TIO TUTIOPUJIMHIBU3MY, OT 7 Hos10ops1 2007 1.
(Ha caiite OOGcepBaTOPUM B OTKPBHITOM JOCTYIIE Ha-
XOIATCSl KaK OpUTUHAJ CTaTbU Ha (DPaHIy3CKOM,
TaK ¥ TIepeBOJ] HAa PYCCKUIA I3BIK [6]).

B 3T0i1 cTraTbe TpemOI1eil pasrpaHUYMBaeT Tep-
MUHBI «MYJIBTUJIMHTBA3M» U <«TUTIOPWIMHTBU3M»,
YTBEpXKIasl, YTO 3a KaXIbIM M3 HUX CTOUT CBOSI
KOHIIEIIMI. B ceMaHTUUYeCKOM IIIaHe TEPMUH
«MYJTBTUJIMHTBU3M» HOCUT «O0OOOIIAIONIUI U He-
OITpeNEeIEHHBIN XapaKTep», M3 KOTOPOTO HE SICHO,
MPUCYTCTBYIOT B OOILECTBE pa3Hble SI3BIKU WU
OHO COCTOUT M3 WHAWBUIOB, KOTOpHIEC BIAHCIOT
HECKOJIbKUMM SI3bIKAMU, TOTJA KaK «ILIFOPUIMHT-
BaJIbHOE» OOIIECTBO COCTOUT U3 WICHOB, «KOTOPHIE
B OOJIBLIMHCTBE CBOEM ILIIOPUS3BIYHBI». Pasrpa-
HUWYEHUE WU JaXke MPOTUBOIOCTABICHUE JAaHHBIX
TEPMUHOB CTAHOBUTCSI OUEBUAHBIM HAa KOHIIEIITY-
aJTbHOM YPOBHE.

CorjacHO KOHLEMUHMHU «MYJIbTUJIMHTBU3MA»,
32 MCXOMHBINA MYHKT MPUHUMAETCS TTOJIOXEHNE O
TOM, YTO MUP MHOTOHALMOHAJEH U MHOTOSI3bI-
YeH, U OT 3TOr0 BO3HMKAET MpobjeMa Hallasku-
BaHUSI KOMMYHMKALMU MEXAy OTACJbHBIMM Ha-
UMY, KOTOPYID MOXKHO PEIIUTh MOCPEICTBOM
lingua franca. CienoBaTeJbHO, LIS 00eCIIeYeHMs
COCYILIECTBOBAHUS W TapMOHUYHOTO B3auUMOZEH-
CTBUSI pa3HOSI3BIUHBIX COOOIIIECTB, B OCOOEHHOCTHU
TeX, KOTOPbIE TOBOPST HA PETMOHABHBIX SI3bIKAX,

" Azumoe D.T., Illykun A.H. HoBbII c10Bapb MeTO-
NMYeCKUX TepMUHOB... C. 198.
2Tam xe.
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HEO0OXOAMM BCETO JIMIIb OOWH OO MHTEpHALIM -
OHAaJIbHBIN $SI3BIK, B POJIb KOTOPOI'O XOPOIIO BITH-
cbiBaeTcsl anrauiickuit. Ilo cioBam K. TpemOies,
«reocTpaTeruyeckasl 1ejb» JaHHON KOHLEILIUU
3aKJII0YAETCs B YCTAHOBIIEHUM aHIJIOCAKCOHCKOTO
JTOMUHUPOBAHUS M ITOCTEIIEHHOM YHMYTOXEHUU
MIPOYMX KYJIBTYPHBIX SI3BIKOB. JIpyrumu cioBamu,
3a JaHHOW KOHIICIIIME CKpbIBAETCS Yrpo3a mopa-
OOILIEeHMS ¥ KOJIOHU3AIINM BCETO MUpa MO STUION
OIHOTO SI3bIKA.

KoHuernmmusa ke <«IyMaHUCTUYECKOTO ILIIO-
PWIMHIBM3Ma», KaK Ha3blBaeT ee IpemOJei,
OCHOBBIBACTCSI HAa NPUHLUMNUAILHO OTIMYHBIX
LICHHOCTSX M OTIpaBHBIX TOYKax: «MMelTcs He
PACIIONIOKEHHBIE 110 COCEICTBY OOIIMHBLI, HO OT-
KpBIThIE O0llleCTBa, OOLIAIOIIMECS MeXAy COO0Oi,
B3aMMOJICIICTBYIOIINE 1 MEPEMEIINBAIOIINECS Ta-
KMM 00pa3oM, 4TOObI co3AaBaTh HOBbIE CAMOOBIT-
HOCTHU, COXpaHss M pa3BUBasl CBOU COOCTBEHHEIE.
31ech CyLIeCTBYIOT MIPUHSITUE APYTOro, pasandyue
1 HEIOXOXECTh, KOTOPbIE SIBJISIOTCS UCTOYHMKA-
MU TBOpYECTBA U OoratcTBar» [6]. AKIIEHT neaeTcs
HE Ha HAJIMYMU KYJIBTYPHOI'O W JIMHTBUCTUIECKOTO
pa3HoOOpa3us KaK TaKOBOTO, a Ha MEXKYJbTyp-
HOM JHAaJIoTe, KOTOPbIil BRICTPAaUBAETCS B IIPOLIEC-
C€ B3aUMOJICVICTBUS HALIAM.

Bonee Toro, B cienoil moroHe 3a yTUIATAp-
HBIMM (DYHKUMSIMU SI3bIKa, YEMY TOCTYXKUJIO BOC-
MpusTHE SI3bIKa Kak lingua franca, Kak MTHCTpyMeH-
Ta KOMMYHUMKaIMM, CMa3aJioch IPEACTaBICHUE O
CaMOLICHHOCTH TaKOTro 4YeJIOBEYEeCKOTo dapa, Kak
SI3bIK, TIPOM3OIILIM IMOJMEHA CaMOM CYTH SI3bIKa,
VIIPOILIEHNE W HUBEJIMPOBAHNE 3HAYMMOCTHU SI3bI-
KOBOTO (poHIa 1Is1 yejaoBedecTBa. S3bIK HE CBO-
IUTCS U HE MOXKET CBOAUTHCS JINIIb K YTUJIATAP-
HBIM (PYHKIUSIM Tiepeaaun nHdopMaunm (Kak ero
MIPUHSATO BOCIPUHMUMATH IIOBCEMECTHO), a IIpe-
CTaBJIsIET COOOI B3aMMOJEUCTBUE HECKOJIBKUX 13-
MEPEHUN:

e SI3bIK HEPA3PbIBHO CBS3aH C MBICIUTEILHOMN
IeSITeJIbHOCTBIO U OIpenelsieT ee, IOMOTraeT HaM
WHTEePIPETUPOBATH OKPYKAIOIIUIA MUD;

e SI3BIK BBICTYIIA€T CIIOCOOOM KOMMYHMKA-
LIMM, B3aUMOJEUCTBUS C MPEACTABUTEISIMU IPYTUX
KYJIBTYD;

e S3BIK KaK CIOCOO COXpaHEHMS U Iepeaadyn
LIEHHOCTE! U UJIEH.

KoHuenmus ryMaHUCTUYECKOTO TITIOPUIMHT -
BM3Ma BO3BpaIllacT He TOJBKO B (DOKYC HAyIHBIX
WUCCeqoBaHUA, HO U B (DOKYC OOIIECTBEHHOIO
BHUMAaHMS K LIEJIOCTHOCTU TaKoro (heHOMeHa, KakK

SI3BIK, B IIPOTUBOBEC KOHIICTIIINY MYJIBTUINHTBU3-
Ma, CKOHIICHTPUPOBAHHOM JIMIIIb Ha YTUIUTAPHOM
(yHKIIMM S13BIKA KaK CPEICTBA OOIICHMS.

Llenb Halero ucciegoBaHUsI — CUCTEMATU-
3UpOBaTh, MPUBECTH K KaKOMY-TO OOIIEeMy 3Ha-
MEHAaTEI0 KII0UeBble KaTeropuu chepbl MyJIbTH-
JIMHTBaJILHOTO oOyueHwus1 (o0muit TepmuH). Kak
MU3BECTHO, B OCHOBE JIIOOOT0 TEYEHUST MBICJIU WU
pPa3BUTHUSA KaKOW-TMOO HAYYHOM IIMKOJBI JIEKUT
ornpejesieHHasT KOHLEMNUMs, 3aaatolias Harpas-
JIeHWe pa3BUTHS MBICITH. Tak KaK Ha TaHHBIN MO-
MEHT B JJUHTBOJUJAKTHUKE ODUIUAIBHO MPUHSITA
U pa3BUBACTCS HOBasT KOHIETMS TUTIOPUIMHT-
BU3Ma, Ha3peya HeOOXOAUMOCTb MEPECMOTPETh U
OITHCaTh YXe CYIIeCTBYIOIINEe TePMUHBI B 00J1ac-
TU MHOTOSI3bIYHOTO 00pa3oBaHus B CBETe HOBOI
KOHIICTIITNH.

Konuenuus — rnaBHast uaes, Jiexarias B oc-
HOBe TlapamurMbl. B o6macT TMATBOAWMIAKTUKA B
HacTosIIlee BpPeMsl OCYILECTBISIETCS CABUI Tapa-
IATM: OT TPAmIWIIMOHHON K TUTIOPYUIMHTBAJIBHOM.
B ucnaHosizbluHOM HayyHoM kypHaie «Glosas
Didacticas» 3a 2004 . HaxomuM cTathio M. Bernaus,
KOTOpasi Tak U HasbiBaeTcsl «HoBas mapagurma B
JuHTrBomuaakTuke» («Un nuevo paradigma en la
didactica de las lenguas» [18]). ABTop 3TOit cTaThbu
MPUBOAUT TaOJUUKY, B3sTyt0 U3 cTatbu T. Tinsley
(2003), rme onmUCHIBAIOTCS pa3andurs MOJEEH Tpe-
TTofaBaHMS 10 TPAAMIIMOHHON W HOBOH, TUTIOPH-
JIMHTBAJIbHOM, MapagurMe B JMHTBOAMIAKTHUKE.
CuntaeM BaXHBIM TPEACTaBUTH 3IeCh TIEPEBOI
JMAaHHOM TaOUIIbI, TaK KaK OHa HauboJjiee MOJHO,
Ha Halll B3I, OTpakaeT MMEIOIINeCs pa3InImsl.

TpanuumonHas Mozieb

I1 JIIOPpUJIMHIBaJIbHaA MOJIC/Ib

CKOHHeHTpI/IpOBaHHOCTL
Ha HallMOHaJIbHOM fA3bIKE

AKIIEHT Ha pasHooOpa3ue
CYILECTBYIOLIUX SI3bIKOB

[T1ropunuHrBaIn3M —
3TO mpobiema Jist
o011ecTBa

ITmopunuHrBanusm 060-
ramniaeT oo011ecTBO

BWIMHIBU3M 1 TTpOMC-
XOXKAEHUE N3 OﬁH.[eCTBa
C IPYroii KyJasTypoi
3aMaJlYnMBaIOTCA

BuiuHrBM3M 1 npouc-
XOXIEHHUE 13 00IIIecTBa C
JIPYroii KyJIBTypOi BOCIIpU-
HUMArOTCSI TIOJIOKUTETHHO

bununresansHoe 006pa3zo-
BaHUE B IIKOJIE BUAUTCS
Kak npobiema. Jleteit
HY>XHO O0YYMTh HAIIMO-
HaJIbHOMY SI3BIKY, TIPEXIIe
yeM TepeiTH K U3yYeHUIO
JIPYTUX SI3BIKOB

bunuHrBansHOE U ILUTIO-
PWIMHTBaJIbHOE 00pa3o-
BaHUe MOAEPXKUBACTCS,
TaK KaK OHO CITOCOOCTBYET
JNaJIbHEMUIIEMY OTHO-
BPEMEHHOMY M3yYEHUIO
SI3bIKOB

79



* Hay4Ho-TexHnyeckme BegoMoctu CM6ITY. N'ymaHWTapHbIe M 06LLECTBEHHbIE HAYKM

T.9, Ne 2, 2018

Oxoruarnue mabauybl

TpaguimoHHast MOzEJb

nJ'[}OpI/U[I/IHFBaI[bHaH MOIEIb

ToBopsitue Ha Ipyrux
sI3bIKaX — MHOCTPAHIIBI,
«qyXKe3eMIIbI»

Hocutenu npyrux si3pi-
KOB — MOJTHOIIEHHAsI YacTh
Halllero oo1ecTna

YauTh 1pyrue sSI3bIKU
CJIOKHO

YauTh npyrue 36K —
9TO0 HOPMAJIbHO

[71aBHas 1eab 00yue-
HMST — BBIYYUTD SI3bIK KakK
MOXHO OJIMKe K YPOBHIO
HOCHUTEJIS I3bIKa

LleHuTcst 6a30BblIii ypOBEHb
KOMMYHUKATHBHOM KOM-
METEeHLIMU, HO B Pa3IMYHbIX
SI3BIKAX, U3y4aeMbIX Ha
MPOTSDKEHUU BCE XKU3HU

ITpouecc odbyueHust crpo-
WTCS IPAKTUIECKU BCeraa
BOKPYT SI3bIKOBBIX 3a/1a4.
Kynsrypa HOCUTene
M3y4yaeTcsl MOCPENCTBEH-
HO, Yepe3 CTEPEOTHUTIbI

B niporiecce o0ydeHyst mpu-
CYTCTBYIOT KYJIBTYPHbIE 3J1e-
MEHTBI, BBOIVMBIE C LIETBIO
TOBBICUTB OCBEIOMJIEHHOCTh
CTYIEHTA O KYJIETYpe HOCH-
TEJIeH, HayYuTh €r0 yBaXKaTh
MPEeACTaBUTENICH IPYTUX
KYJBTYP U UX IEHHOCTH

[Ipouecc oOyueHus
CTPOUTCSI BOKPYT OJHOIO
sg3biKa. HeBo3MoXKHO
YUUTb HECKOJIBKO SI3BIKOB
OIHOBPEMEHHO

B nporiecce o0ydyeHMs1 Bbl-
CTpanBalOTCs CBSI3U (MOC-
TUKU) MEXIY Pa3TUIHBIMU
SI3bIKAMMU C 11JIbIO TTOBbI-
LIEHUS YPOBHS SI3bIKOBOI
0oco3HaHHOCTH («language
awareness», WK «3HaHUs
0 sa3b1Ke» [19])

W3ydyeHue sI3bIKOB J10-
CTYITHO TOJIbKO U30paH-
HBIM (3JIMTE) U BeChbMa
Mpo0IeMaTUYHO JIsI
GOJIBIIMHCTBA JIIOCH

W3ydeHue sI36IKOB JOCTYII-
HO GOJIBIIMHCTBY JTFOCH

B crathe H.E. MepkynoBoit «K mpooieme Tep-

MUWHOJIOTMYECKOTO OIpeAeseHUs] OHSTUS ,,MyJIb-
TWIMHTBU3M » [20] Takke HaxXOIMM OTCBHUIKY K
MMPOUCXOXICHUIO TEPMUHA «ILTIOPUIMHTBATTbHBIN»
«11J1s1 0003HAaYEHUsI UHIUBUAYYMOB B MIPOTUBOIIO-
JIOKHOCTb COLIMAIbHOMY MYJIBTUJIMHTBU3MY».

HTak, cornacHo TUTIOpUIMHTBAIBHOM TTapaaur-
Me B 00J1aCT! JIMHIBOAMAAKTUKHA, 3aTPOHYTHIE HAMM
TEPMUHBI HAYMHAIOT paccMaTpuBaThbes (MMEHHO
HAYMHAIOT, IIOTOMY 4YTO €Ille He YCIIeJU BOWTH B
MOJIHBIN 000POT) B CIACAYIOIINX COOTHOIICHHUSIX:

o MynbTuiiMHrBU3M — 1. TepMUH MCTIOB3Y-
eTcsl JUIS OMUCAHMST OOIIEeCTBa, KOTOPOE COCTOUT
W3 HOCUTEJIe pa3HBIX S3BIKOB. [Ipenmoaraercs,
YTO B TAKOM OOIIECTBE €CTh MHIWBUIBI, BIIaJCIO-
II1e HECKOJbKMMM SI3bIKaMM, HO MX HaJMdue, a
Tak:ke KOJUUYeCTBO He akleHTupyeTcs. 2. KoHuern-
111, COIVIACHO KOTOPOM MPU3HAETCS TOT (PAKT, YTO
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00IIECTBO MYJIBTUJIMHIBAILHO U, CIEA0BATEILHO,
JIJTSI COCYIIIECTBOBAHMS M B3aMMOJIEMCTBUS BCEX Ha-
LI HYXEH OAMH S3bIK (HampuMep, aHTJTUHCKU).
3. ITomuTUYECKUI TEPMUH <«IIOJIUTUKA MYJIBTH-
JIMHTBU3Ma» — Ha3BaHUE SI3bIKOBOM nonTuku EB-
POMENCKOro COoi03a, B OCHOBY KOTOPOU JIOXUTCS
KOHIIETILIMS TTIOPUINHTBU3MA.

e [TmopunuHreuam — 1. JIaHHBIA TEpMUH KC-
MOJIB3YETCST IJISI TOrO, YTOOBI OMMCATh OOIIECTBO,
KOTOPOE€ B CBOEM OOJIBIIIMHCTBE COCTOUT M3 WUHAM-
BUIOB, TOBOPSIIMX HAa HECKOJIBKMX SI3bIKAX; B TAKOM
0011IeCTBE N3YYEHHME BTOPOTO U TPETHEr0 MHOCTPAH-
HBIX SI3BIKOB 00s13aTeNbHO. 2. KoHIenms rymaHu-
CTUYECKOTO TTIOPUIMHIBU3MA (CM. BBILLIE).

o [ToMMIMHTBA3M U MYJBTWIMHIBU3M (B Iep-
BOM 3Ha4YeHUU) TPEBPAILAlOTCS B TEPMUHbBI OIMU-
caTebHbIe, KOHCTaTUPYIOIIE, HO HEe OIIpeIelIs-
IOIIME CYTh SI3bIKOBOI MOJUTUKMU, a 3HAYMUT, U HE
Hecylre B ceOe MIeoIoTnIeCcKoi mogoruieku. Mx
MPUMEHSIOT KaK 0600ujaroujue TOHSITHUSI, KOTOPbIE
BOMPAIOT B Ce0sI BCE, YTO CBSI3aHO ¢ 0003HAYCHUEM:
a) o0IlIeCTBa, COCTOSIIIETO U3 HOCUTENeH pa3HbIX
SI3BIKOB; 0) MHAWBUIA, BJIAACIOIIET0 HECKOJbKIMU
SI3BIKAMU, U ¢) BCE, UTO CBSI3AHO C ITPeIogaBaHuEeM,
M3y4eHNEM HECKOJbKIX MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

e TepMUHBI «MHOTOSI3BIUME» U <«ITOJMJIMHI-
BU3M» XapaKTEpHBI IJIsI OTEYECTBEHHBIX HCCJIe-
JoBaTeieidi B 00JacTU JIMHTBOAWMAAKTUKU, HOCST
00001IaroIINii, OIMMCATEeIbHBIN XapaKTep W SIBIISI-
JOTCS B3aMMO3aMEHSIEMbIMA CUHOHUMaMU, €CJIN
HE BO BCeX, TO B OOJIBIIIMHCTBE KOHTEKCTOB.

M1 He cTaBWIM Mepea co0oit 3a1auy 000CHOBaA-
HUSI UICTUHHOCTU WJIX JIOKHOCTY KOHLIETILINHY TUTIO-
PWIMHIBM3Ma, a TAKXKE BBISICHEHUSI, CYILIECTBYET JIN
B OEHCTBUTEILHOCTH HEKas <«TeoCTpaTerndyeckast
LIeJIb» aHIIOCAKCOHCKMX TOCYIapCTB IO «KOJIOHU-
3alMr» MUpa (TEPMHUHBI 3aMCTBOBAHBI U3 CTAThbU
K. Tpemb0iest). Benen 3a eBporneiickuMu ucciieaoBa-
TEJIIMU MBI IIPU3HAEM CYIIECTBOBAHNE KOHLICTILINI
TUTIOPUJIMHIBU3MA U COTJIaCHBI C €€ ITOCTYyJIaTaMM.
Hamre nccnenoBanue mpecienyeT MCKITIOYUTEIBHO
YTWINTAPHYIO 11eJIb — O00OCHOBATh TEPMUHBI C JIEK-
CeMOll <« ILTIOPWJIMHIBAJIBHOE», OXapaKTepu30BaThb
JIMHTBOAUAAKTUYECKIE TEPMUHBI U UX CUCTEMHbIE
OTHOIIIEHUS B CBET€ KOHLIEIILIMY ITIOPYIMHITBU3Ma.
TakuM 06pa3oM, TEPMUH «MHOTOSI3bIYME» BLICTYIIA-
€T pOHOBEIM, 0OoJiee IIMPOKUM TOHSITHEM, KOTOPOE
CcoeauHSIET B cebe nBa Oosiee crielu@uIecKux Tep-
MHWHA — «MYJIETUWIMHTBU3M» U <«IUTIOPUIMHTBA3M».
CxeMaTUYHO COOTHOIIIEHWE WHTEPECYIOLINX Hac
TepMUHOB IIPEICTAaBICHO Ha puC. 4.
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MynsTUIMHTBU3M [TmopunmmHTBU3M
MHorosi3baue (00111ECTBO (00I1IECTBO COCTOUT
= p— pa3HOPOIHO —|— B OCHOBHOM U3
MOJIVUTMHT BU3M 10 SI3bIKOBOMY TUTIOPUSI3bIYHBIX
COCTaBYy) VHIUBUIOB)

)

e

Oo6ob611aoIIMe
HEUTpaabHbIC
TEPMUHBI

e

- CoryacHo KOHLECTTIWH TTIOPUJIMHTBU3MA,
YETKO pasrpaHM4YmMBaIOTCA,
e UCITOJIB3YIOTCA KaK IUPEKTUBLI, T. €. YKa3bIBalOT

1 HaIIpaBJISIIOT B paMKax BEIOpaHHOM SI3BIKOBOIM
MOJUTUKHU

Puc. 4. CooTHoO1IEHUE MEXKIY TEPMUHAMU «MHOTOSI3bIUNE» , «TOJTUIMHTBU3M»,
«MYJIBTHUIMHTBU3M» W «TLTIOPWJIMHTBU3M»

Fig. 4. Schematic representation of the relationship between terms “multilingualism”,

” <

“polyilingualism”,

MmMes npouHblid yHIAaMEHT Halllei mupamMu-
IIbIl — YPOBEHDb KOHIIETIIINH, — MBI MOKEM TIeperTH
K TIOCTPOEHMIO CJIEAYIOIIEro BeHIIa — 00pa3oBaHUs
(oOpatM BHMMaHME Ha TOT (DaKT, YTO BCE BEH-
1Ibl JJOTUYECKHM BBITEKAIOT U3 (pyHaameHTa). Takum
obpazoM, 1o (hakTy MBI OyIeM paccMaTpuBaTh IBa
YPOBHSI OMHOBpPEeMEHHO. TepMMHBI YPOBHST «00pa-
30BaHUE». <«MYJBTUJIMHIBAIbHOE OOpa30BaHUE»,
«TTOJIJIMHTBAJIbHOE 00pa30BaHUE», «MHOTOSI3bIU-
Hoe 00pa30BaHue», «IUTIOPUIMHIBAILHOE 00pa3oBa-
Hue». TepMUHBI YPOBHST «00yUEHUE»: «MHOTOSI3bIU-
Hoe OOy4YeHUe», <«IOJWIMHIBAIbHOE OOydeHUE»,
«MYJIBTUJIMHTBAJIBHOE OOYYE€HUE», <«IUTIOPUJIAHT-
BaJlbHOE OOy4YeHMe». [lompITaeMcsl MHTEPIIPETUPO-
BaTh Y COOTHECTU MEXKIy CO0OI TaHHbIE TEPMUHBI B
CBeTe MapaaurMbl ITIOPUIMHTBU3MA.

IIpexxne Bcero Ham cienyeT OMpeaeauThb s
cebsI comepKaHNe TepMUHA «00pa30BaHUE», YTOOBI
B JaJIbHEHIIIEM MOXKHO OBLIO JIETKO OTAEIUTH €ro
OT TepMMHa «00ydeHUe». B sHIMKITOmeann HaxXo-
IMM HauboJjiee obllee omnpenesieHne: «O0pa3oBa-
HUE — 3TO LieJIeHaINpaBJIeHHbBIN Mpoliecc 00yueHust
1 BOCTIMTAHMS B MHTEepecax TUYHOCTH, OOIIIeCTBa U
rocygapcTBax'3. JlomosmHUM ero mutatoii n3 «Ho-
BOT'O CJIOBapsi METOIAMYECKUX TEPMUHOB U TOHSI-
tuii» 3.1, AsumoBa u A.H. [llykuna: «O6pazoBa-
HUE — 3TO MPOLECC U Pe3yIbTaT YCBOSHUS 3HAHUIA,
YMEHUIA U HABBIKOB» 4,

13 CoBpeMeHHast SHLIMKJIONEANSI.
4 Asumoe D.T., Illykun A.H. HOBBIi1 c1oBapb METO-
IUUECKUX TePMUHOB... C. 164.

multilingualism” and “plurilingualism”

TepMuH «o0OydyeHUEe», IO 3TOMY CJIOBaplo, —
«IIpolIecC Iepenadyr U YCBOCHUSI 3HAHWl, HaBBI-
KOB, YMEHUI M CIIOCOOOB ITO3HABATEJIbHON [es-
TEJILHOCTH 4ejioBeKa». B «CioBape TepMUHOB 10
obuieit m comuanbHoi meparoruke» A.C. Bopo-
HUHA HaXOOUM KOHKPETU3UPYIOIIee OIpeaese-
HUeE: 00yYeHUE — «CMelMaJbHO OPraHM30BaHHBIN,
VIIpaBISIEMBIN TIPOIIECC B3aMMOICIICTBUS Teaaro-
TOB Y BOCITMTAHHWKOB, HaIlpaBJICHHBII Ha yCBOE-
HUE 3HAHUI, YMEHUI 1 HABBIKOB» ',

ITonyyaercst, 4TO TepMUH «OOpa3OBaHUE»
BKJIIOUAET B ce0sl TepMUH «00ydeHUe». B mepBom
clydyae peub UAET 00 OOLUEeM LieJIEHAIPABICHHOM
MIpoIIecce, a BO BTOPOM — O B3aMMOIEICTBUM MEXK-
Iy y4aCTHUKaMH y4eOHOro IIpoliecca.

HetictBurensHo, B craThe T.M. 3eneHnHoi u
JI.M. Mansbix [11] HaxoguM cpaBHEHUE TEPMUHOB
«MYJIBTWIMHTBAJIbHOE 00pa30BaHME» U «MYJILTH-
JIMHTBaJIbHOE OOY4YeHME», KOTOPBbIE COOTHOCSITCS
KaK oOIlee M YacTHOE COOTBETCTBEHHO. IloHsI-
THE «MYJIBTWJIMHIBaJIbHOE O0Opa3oBaHUE» IIMpPE U
BKJIIOUAET B ceO TOHSITHE <«MYJIBTWIMHIBAJIBHOE
oOydeHue». MyNBTUIMHIBaJIbHOE OOpa3oBaHUe
MpeamnojaracT «IIpuMeHEHNE Pa3HOOOPa3HbIX MO-
JieJieil OMHOBPEMEHHOIOo OO0y4YeHUST HECKOJbKUM
SI3BIKAM... BBICTpaMBaHUE IIPOTPAaMM COM3YYEHUS
SI3BIKOB Ha pa3HbIX 00pa30BaTe/IbHBIX CTYIEHSX:
JIETCKUIA call — IIIKOJIa — BY3 — ITOCJIEBY30BCKOE 00-

15 Boponun A.C. CioBapb TepMUHOB TI0 OOIIIEii 1 CO-
nuanbHoi megarornke. URL: http://didacts.ru/termin/
obuchenie.html (mara o6pamenus: 18.07.2017).

81



* Hay4Ho-TexHnyeckme BegoMoctu CM6ITY. N'ymaHWTapHbIe M 06LLECTBEHHbIE HAYKM

T.9, Ne 2, 2018

pazoBaHue» [11]. MyJbTUIMHIBaJIbHOE OOyUYeHUe
BKJIIOUaeT B ce0s1 BOMTPOCHI Mpoliecca ero (MyJbTHU-
JINHTBAJIbHOTO 00pa30BaHMsI) OPTaHU3ALIMU B paM-
KaX KOHKpeTHo# Monenu [Tam xke].

Takum oOpa3om, MYJBTWIMHIBAJIbHOE OOpa-
30BaHuE UMEET JIeJI0 C YPOBHEM METOI0JIOTUU U3Y-
YEeHMST HECKOJBKUX SI3BIKOB, a MYJIBTUIMHTBAJb-
HOe 00yueHHEe — C YpPOBHEM KOHKPETHBIX METOIIUK,
MpUMEHSIEMBIX JUISI pealn3alluy Iejieil u 3amad,
3aIaHHBIX METOJOJIOTHEH.

[MonumuHrBaTEHOE 00pa3oBaHUE, COTJIACHO
CJIOBapl0 METOAMYECKUX TEPMUHOB U TOHSITUI, —
3TO «CHUCTeMa 00pa30BaHUs, KOTOpas MpeaycMar-
pUBaeT OMHOBPEMEHHOE M3yUyeHUEe B yUeOHOM 3a-
BEJEHNM HECKOJBKMX WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB» 'S,
TepMHUHBI <«ITOJIMJIMHTBAIbHOE OOpa3oBaHUE» U
«MYJBTUJIMHTBAIbHOE 00pa3oBaHMe» Ha ITIEPBBI
B3IJISIT TOXKIECTBEHHBI B OTEYECTBEHHBIX UCCIIEIO-
BaHusix. Hanpumep, coopHuK matepuaioB V Mex-
JIyHApPOJIHOM HayYHOI KOH(pepeHLIMY Ha3bIBACTCS B
pycckoM BapuaHTe «IToauarHrBaibHOe 00pa3zoBa-
HUE KaK OCHOBA COXPaHEHMSI SI3bIKOBOTO HACIeAMSsI
1 KYJIBTYPHOTO pa3HOOOpa3ms YeoBeUecTBa», a B
aHTJIMIICKOM TIepeBoJe Ha MpelblAylleii CTpaHu-
e yrmotpebsieH TepMuH «multilingual education»
[21]. TepMHUHBI «ITOJMJIMHTBAJILHOE OOy4YeHUE» W
«MYJBTUJIMHTBAIbHOE OOY4YeHHME» TaKKe KaxKyT-
¢ paBHbIMU. B cratbe A.A. KypmaHranneBoi,
I'M. Yymb6anosoii, I.b. KusikoBoit «ITonuauHr-
BaJIbHOE 00YYeHME B MEAULIMHCKOM BYy3e» B Iepe-
BOJi¢ Ha aHIIMMCKUIA SI3bIK MCIIOJB30BAaH TEPMUH
«multilingual training» [22]. OnHaxo 0oJiee neTanb-
HBII aHAJTU3 UCCIICIOBAHUIA TTOKA3BIBAET, UYTO OJHU
aBTOPBI THUIINYT O TOJWJIMHTBAIBHOM OOY4YeHUU
(I'A. Kymanunosa, JI.A. Kyunesa, 3.K. basHnu-
Ha, K.C. Hypmaramb6eToBa, A.A. KypmaHranuena,
N.TI. MopozoBa, I'M.Yymb6anosa, I.b. Kusiko-
Ba, X.B.I3yuen, 3.T. XerarypoBa, Bb.T. I3ycosa,
JLII. TagzaoBa, [.®. JlotdymimHa), a Apyrue — o
MyJIbTUIMHTBaJIbHOM (JI.M. Mansix, A.B. 2KykoBa,
T.N. 3enenuna, A.A. I[Ipoxoposa, C.H. PriokuHa,
H.T. TannackapoBa, E.1. Copoxkuna, E.C. Jlecko,
E.M. IImocuuna, E.A. lllanruxa n op.).

st ycTaHOBJIEHUSI pas3rpaHUYeHUs] TpedyeT-
Csl TIPOBECTU OTAENBHOE MCCIEeI0BAHUE IUIAKTU-
YECKUX TPUHIMUIMOB, JIEKAIUX B OCHOBE MYJIBTU-
JIMHTBATLHOTO W TOJWIMHTBAJILHOTO OOYYEHHS.
IToBepXHOCTHBIN Xe aHaIu3 cTaTell MmoKasaji, YTo

16 Asumoe D.T., Illykun A.H. HOBBIi1 cioBapb METO-
INIEeCKUX TepMHUHOB... C. 203.

82

OCHOBHbBIE pa3IMuUsl 3aKJTIOYAIOTCS B CJEAYIOIIEM:
TEPMUH «ITOJIMJIMHIBAIbHOE O0YYeHME» TTOSIBISIETCS
B OCHOBHOM B pa0oOTax TexX McciemoBaTesieil, KOTo-
pble 3aHUMAIOTCSI TTPOOJIEMOIl MHOTOHALIMOHAb-
HBIX PETHMOHOB B YCJIOBUSIX €CT€CTBEHHOTO MHOIO-
SI3bIYMS; TakKke B (POKYC MCCIAEIOBAHUM CTaBUTCS
MOJIMKYJBTYPHBINA KOMITIOHEHT. WMccnenoBaHus,
MOCBSILLIEHHbIE MYJIBTUJIMHTBAILHOMY OOY4YEeHUIO,
COCpPEIOTOYEHBI B OCHOBHOM Ha JIMHTBUCTUYECKOM
KOMITOHEHTE U TTOOLIPSIIOT pa3BUTHE UCKYCCTBEH-
HOTO MHOTOSI3bIYMS (XOTSI MOJMKYIBTYPHBIA KOM-
MOHEHT TakKke MpucyrcTByeT). st ymodbcTtBa Ha
JAaHHBIII MOMEHT MBI IOCTaBUM MYJIETUJIMHIBAJIb-
HOE U TIOJIMJIMHTBAJIbHOE KaK HEUTO, CTOSIIIEee 0CO0-
HSIKOM B IMPOTUBOBEC ILTIOPUIMHIBATLHOMY.

ILmopunuHrBasbHOE 00pa3oBaHME, C OMHOM
CTOPOHBI, 00HAPYKMBAET CXOXKECTh C MYJIBTWINHI -
BaJIbHbIM 00pa3oBaHUEM, TaK KaK TOXEe OTHOCUTCSI
K M3YYCHUIO U TIPEITOJaBaAHIIO HECKOIBKUX SI3bIKOB.
OpnHako TaHHBIN TEPMUH CJIEIyeT YTOYHUTh, BILIEC-
TH B KAaHBY HOBOM KOHLEMIINN «IYMAaHUCTUYECKO-
ro mnopwimHrBu3Ma». Beaen 3a B.C. CTénnHbIM,
MPOWJUTIOCTPUPOBABIIMM M3MEHEHHE CEeMaHTUKU
TepPMHUHA «Macca» B TCOPUM DIHINITEIHA 10 CpaBHE-
HUIO ¢ Teopreit HpIoTOHA, MBI TaKKe TpaHCGhHOPMU-
pyeM TepMUH «MYJBTWJIMHIBAJIbHOE OOpa30BaHUE»
B «IUTIOPWJIMHIBAIbHOE 00pa30BaHUE».

B pamkax KOHUENUUU <«TYMaHUCTUYECKOTO
IUTIOPVIMHTBU3MA» TEPMUHBI «MYJIBTUIIMHTBU3M»
U «UTIOPWIMHTBU3M» pa3BOAsTCS. MyJIbTUIMHT-
BU3M OTHOCUTCSI K OOIIECTBY, COCTOSIIEMY W3
HOCUTeJell pa3HbIX SI3bIKOB. [lIIOPUIMHIBU3M
MpeamnojaracT 00IIEeCTBO, B KOTOPOM KaXKIbI MH-
IUBUJ TUTIOpUsI3blYeH. TIpuBHECEM 3TO pasiuyue
B cpepy TMHrBOAMIAKTUKU. Eciin paHee 1iefb 00-
pa3oBaHus 3aKjIoyaaach B TOM, YTOObI TTOKa3aTh
MHOTroo0pa3ue SI3bIKOB M KYJIBTYP, MO3HAKOMUTH
YyeJI0BeKa ¢ HUMM, HAyYUTh UHIUBUIA YBAXKUTEIIb-
HO OTHOCUTBCS K IMIPEACTABUTEIISIM APYTUX KYIBTYD
(MYJBTUIMHTBAJIbHOE U TIOJUJIMHIBAJIbHOE OOpa-
30BaHME), TO ceiuac 1ejib CMECTUIACh B CTOPOHY
YCTaHOBJICHMSI IMajora KyJaeTyp. B paMkax HoBoIt
KOHIIETILIMY 1IeIb 00pa30BaTeILHOTO IIpoliecca He
TOJBLKO MO3HAKOMUTh MHAWBUIA CO BCEM KYJIBTYpP-
HBIM U SI3BIKOBBIM Pa3HOOOpa3neM, HO 1 BKIIIOUYUTD
yuallerocst Bo BC€ 3To0 MHOrooopasue, MOTUBUPO-
BaTh €ro Ha MEXKYJILTYPHBIII AWAJIOT U B3aUMO-
JIEMCTBUE C HOCUTEISIMU (TUTIOPUIUHTBATBHOE 00-
pa3oBaHue).

Hanee, mpu yriIyoJeHUU B YpOBEHb «O0OyUEHUE»
B I1a3za OpocaeTcs pa3HHUIIA B BOCHPUATUU Oojee
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KOHKPETHBIX TEPMUHOB JAHHOTO YPOBHS, TaKUX
KakK «ITOJIVJIMHTBAJIbHASI TUYHOCTb» U «IUTIOPUJIAHT -
BaibHass JMIHOCTH». CornmacHo ctathe B.K. Ko-
yucoBa u O.V. loruiaeBoii <«DTHomemarornye-
CKHUE aCIeKThl MOJUINHIBAILHOIO 00pa30BaHUsI»,
MOJMJIMHIBAJIbHASL JIMYHOCTh JOJDKHA «CHUCTEMHO
U YCTOMYMBO TIPOSIBIISATH YEThIpE KOMITCTEHIIVU:
SI3BIKOBYIO, PEUEBYIO, KOMMYHUKATUBHYIO U 3THO-
KyJIBTypoBemuecKkyio» [23]. B 3apy0OexkHBIX Xe uc-
CJIeIOBaHUSIX TUTIOPUIMHTBaTbHASI IMYHOCTh MOXKET
MPOSIBJIATh YACTUYHO C(POPMUPOBAHHBIE KOMIIE-
TEHIIMU Ha Pa3HbIX SI3bIKaX, HaAIpuMep B paboTax
D. Coste, D. Moore u G. Zarate «Plurilingual and
pluricultural competence» [24] u G. Liidi «The Swiss
model of plurilingual communication» [25]. ToBopst
0 TUTIOPUJIMHTBAJbHOM KOMIIETEHILIMU, MbI T'OBO-
PUM O CITOCOOHOCTU MHANBHIA BBIPAOATHIBATE CBOU
COOCTBEHHbBIE CTpaTeTUM MJIsI CaMOCTOSITEIbHOTO
MU3YYEeHUS SI3bIKA, B TO BpeMsT Kak (peHOMEH IOJIH-
JIMHTBAJIbHOM IMYHOCTU O TAKOM YMaTuUBAET.
Paznmuunst CTaHOBSITCS CYIIECTBEHHBIMU B
MOMEHT BbIOOpa 1IeJIM Mpoliecca ooydyeHus. B of-
HOM cJIydae 1ejIb — pa3BUTHE BCEX YEThIPEX BUIOB
peyeBoOil NEeSITEIbHOCTU HAa OAWHAKOBOM YpPOBHE
BO BCEX M3yYyaeMbIX WHAWBUIOM SI3bIKaxX (4acT-
HBIN cliyyail — cbaaHCUPOBAHHBIN OMJIMHTBU3M).
B apyrom ciyyae LIeNbIO SIBIISIIOTCS BEIOOPOYHOE
pa3BUTUE BUIOB pPEUYEBOM AESITEIbHOCTU (J10OO
YTeHUE, JIMOO TOBOPEHME; BO3MOXKHO TaKXKe (PYHK-

MOHAJIBHOE pPa3Iu4yre — yMEHHWE BECTH OBITO-
ByI0 Oecelly Ha OJHOM SI3bIKE M pa3roBOpP Ha IPo-
(eccroHaNbHYIO TEMATUKY Ha IPYroM) U yMEHUE
VYUTH SI3BIK CaMOCTOSITENIbHO. XapaKTepUCTUKE
TUTIOPUJIMHTBAILHON JIMYHOCTHA OYIET IMOCBSIIIEHO
OTIEeNbHOE Halle uccienosanue. Ha naHHoMm xe
9Tare HaM JOCTaTOYHO BCETO JIMIID ITOKA3aTh pe-
30HHOCTb MOSIBJICHUS] HOBOTO TEPMUHA.

3akimoueHue

TepMUHBI <« IUTIOPWJIMHTBAJIBHOE 00pa3oBa-
HUE», «IUTIOPUIMHIBAIbHOE OOyYeHME», a TaKKe
MPOU3BOJHBIE TEPMUHBI  «IUTFOPUIMHTBATbHAS
KOMIETEHLIMSI» U «UTIOPUIMHTBaIbHASI TUUHOCTb»
B CBETE HOBOI KOHLEINLUU «TYMaHUCTUYECKOTO
TUTIOPUJIMHTBU3MA» TIPEACTABIISIOT COO0M YyTOUHEH-
HBIe, TpaHC(OPMUPOBAHHBIE U TIEPEOCMBICTICHHBIC
BEPCUM TEPMUHOB C (POPMAHTAMU «ITOJU-», «MYJIb-
TH-» U «<MHOTO-». OHM 3HAMEHYIOT HOBBI BUTOK B
pPasBUTUU HAYKW JIMHIBOOUIAKTUKM, HOBBII oTall,
HOBYIO TTOCTHEKJIACCUYECKYIO JTMHTBOIMIAKTIUYEC-
CKylo Hayky. JlormuHo mosiarath, YTO pe3yJbTaThl
TIPEIIeCTBYIOIINX MCCIEAOBAaHWI B paMKax ITIpe-
JbITyIIeH MapaaurMbl HE TOJbKO HE TepeyepKu-
BafOTCS, HO U TIOJDKHBI MCITOTB30BaTHCS B KAUeCTBE
OIOPBI TSI pa3pabOTKM KaK MPaKTUUYEeCKUX yueod-
HBIX TIOCOOM I M METOIVK JIJTSI M3YUEHMS SI3bIKa, TaK
1 TEOPETUYECKUX TPYAOB MO MTIOPUIMHTBATLHOMY
00pa3oBaHUIO.
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